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หัวข้อการเรียนรู ้ค าศัพท์และบทสนทนา (ภาษาไทย – ญี่ปุ่น) ที่ใช้ในการตรวจวินิจฉยัผู้ป่วย 

 

ที่มาและความส าคัญ 

 ประเทศญี่ปุ่นเป็นประเทศท่ีมเีสนห่์ดึงดูดนักท่องเที่ยว ทั้งในด้านสภาพอากาศและภูมิประเทศท่ีมีความหลากหลายใน

ตัวเอง ซึ่งประเทศญี่ปุ่นเองไดร้ับรางวัลด้านการท่องเที่ยวด้วยกันหลายรางวัลด้วยกัน เช่น รางวัล Favorite long-haul country 

ในงาน The Guardian Travel Awards 2011 และ The Guardian Travel Awards 2014, เป็นประเทศท่ีไดค้ะแนนอันดับ 1 

จากการลงคะแนนในงาน Country Brand Index 2011-2012 และเป็นประเทศอันดับที่ 9 จากการลงคะแนนในงาน 2012 

World’s Best Cities1 

นอกจากน้ี การที่ประเทศญี่ปุ่นไดป้ระการยกเลิกวีซ่าให้แก่นักท่องเที่ยวไทยที่พักอยู่ในประเทศญี่ปุ่นไม่เกิน 15 วัน ใน

เดือนกรกฎาคมปีพ.ศ. 2556 ท าให้นักท่องเที่ยวชาวไทยเดินทางไปประเทศญี่ปุ่นมากขึ้น ซึ่งนักท่องเที่ยวไทยถือเป็นกลุม่

นักท่องเที่ยวเป้าหมายที่ญี่ปุ่นให้ความส าคญัอย่างมาก โดยเห็นได้จากการที่มีการประชาสมัพันธ์ด้านการท่องเที่ยวและสินค้าของ

ประเทศญี่ปุ่นทีป่ระเทศไทยมากขึน้ มีการท าแผ่นพับ เอกสาร และมีการตดิป้ายในร้านค้าเป็นภาษาไทย ซึ่งสามารถช่วยให้การ

สื่อสารระหวา่งแพทย์ชาวญี่ปุ่นและผู้ป่วยชาวไทยซึ่งไมรู่้ภาษาญี่ปุ่นเป็นไปอย่างง่ายดายและสะดวกมากข้ึน 

ในขณะเดยีวกัน นักท่องเที่ยวชาวญี่ปุ่นท่ีเดินทางมาประเทศไทยยังคงมีจ านวนมาก โดยในเดือนมกราคม – พฤศจิกายน 

พ.ศ.2557 มีจ านวนชาวญี่ปุ่นท่ีเดินมาท่องเที่ยวประเทศไทยถึง 1,134,290 คน2 และในปัจจุบันพบว่า จ านวนของชาวญี่ปุ่นท่ีพัก

อาศัยอยู่ในประเทศไทยมีจ านวนมากข้ึนทุกปี3 

ผู้จัดท าเห็นว่าภาษาญี่ปุ่นเป็นหนึ่งในภาษาต่างประเทศท่ีถูกน ามาใช้มากขึ้น ประกอบกับผูจ้ัดท ามีความสนใจใน

ภาษาญี่ปุ่น จึงอยากศึกษาค าศัพท์และบทสนทนาภาษาญี่ปุ่นส าหรับการสื่อสารระหว่างแพทย์และผู้ป่วยเพื่อพัฒนาทักษะการ

สื่อสารภาษาญี่ปุ่นของผู้จัดท า 

 

วัตถุประสงค์การเรียนรู ้

1. เพื่อศึกษาค าศัพท์ภาษาญี่ปุ่นท่ีเกีย่วข้องกับสุขภาพ 

2. เพื่อศึกษาบทสนทนาภาษาญี่ปุ่นที่ใช้ในการตรวจวินิจฉัยผู้ป่วย 

 



วิธีการเรียนรู ้แหล่งข้อมูล และขอบเขตการศึกษา 

ใช้วิธีการเรียนรูด้้วยตนเองโดยการสืบค้นข้อมลูทางอินเตอรเ์น็ต ร่วมกับศึกษาจากแผ่นพับและหนังสอืคู่มือภาษาญี่ปุ่น 

ตามแหล่งข้อมูลดังต่อไปนี ้

1. คู่มือสุขภาพ สมาคมนานาชาติจังหวัดอิบารากิ4 

2. หนังสือแบบสอบถามเวชกรรมนานาภาษา โดย Kanagawa International Foundation5 

3. ภาษาญี่ปุ่นในโรงพยาบาล ส านักพิมพ์เกลอเรยีน6 

4. พูดญี่ปุ่น ง่าย&สนุก  ส านักพิมพ์ภาษาและวัฒนธรรม สมาคมส่งเสรมิเทคโนโลยี (ไทย – ญี่ปุ่น) 7 

โดยมีขอบเขตการศึกษา ดังนี้ 

1. ค าศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับปัญหาสุขภาพ 

– ค าศัพท์หมวดร่างกาย 

– ค าศัพท์หมวดอาการ 

– ค าศัพท์หมวดโรค 

– ค าศัพท์หมวดเครื่องมือและอุปกรณ์ทางการแพทย ์

– ค าศัพท์หมวดการตรวจทางห้องปฏิบัติการ 

– ค าศัพท์หมวดยา 

– ค าศัพท์หมวดหัตถการ 

2. บทสนทนาเบื้องต้นในการตรวจวนิิจฉัยผู้ป่วย 

3. ไวยากรณ์ภาษาญี่ปุ่นในระดับเบื้องต้น 

ทั้งนี้ผู้จัดท าได้เน้นศึกษาทักษะการสื่อสารระหว่างแพทย์และผู้ป่วยชาวญี่ปุ่นในด้านการอ่านและการเขียนเป็นหลัก  

 

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

 หลังจากการศึกษาในหัวข้อการเรยีนรู้ดังกล่าว ผู้จัดท าคาดว่าได้รับประโยชน์ดังน้ี 

1. ได้เรียนรู้ค าศัพท์ภาษาญีปุ่่นท่ีเกี่ยวข้องกับสุขภาพ 

2. ได้ศึกษาบทสนทนาภาษาญีปุ่่นท่ีเกี่ยวข้องกับปัญหาด้านสุขภาพ 

3. ได้เรียนรูไ้วยากรณภ์าษาญี่ปุ่นท่ีพบได้บ่อยในชีวิตประจ าวัน 

 

 



ระยะเวลาในการศึกษา และการน าเสนอความก้าวหน้า 

ระยะเวลาในการศึกษา 3 สัปดาห ์ขณะเรยีนรายวิชา 499722 ภาษาต่างประเทศเพื่อการสื่อสารทางการแพทย์ (21 

ธันวาคม พ.ศ. 2558 – 10 มกราคม พ.ศ. 2559) 

 

 สัปดาห์ที่ 1 สัปดาห์ที่ 2 สัปดาห์ที่ 3 
ก าหนดหัวข้อ และวางแผนการศึกษา    
จัดท า และน าเสนอแผนการเรียนรู้รายบุคคล    
จัดท า และน าเสนอแผนการจดัท าโครงงาน    
ค้นคว้าหาข้อมูล    
น าเสนอผลงาน ประเมินความก้าวหน้าครั้งท่ี 1    
น าเสนอผลงาน ประเมินความก้าวหน้าครั้งท่ี 2    
 

หมายเหต:ุ ระยะเวลาอาจมีการเปลี่ยนแปลงได้ตามความเหมาะสม 

 

การประเมินผล 

การสอบข้อสอบอัตนยัในสัปดาหท์ี่ 3 ของการเรียน โดยประเมินความรู้ที่ได้จากการเรียนรู้และทักษะการสื่อสาร

ภาษาญี่ปุ่น โดยเน้นทักษะด้านการอ่านและการเขียน 
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